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DHOMA KOMBETARE E NOTERISE L,
DEGA VENDORE TIRANE

NOTER JULIAN ZHELEGU

DATE 09/01/2025
NR REP 135

VERTETIM NJESIE ME ORIGJINALIN

Sot, mé daté 09/01/2025 para meje Noterit JULIAN ZHELEGU, Anétar né Dhomén Kombétare t& Noterisé, Dega Vendore
TIRANE, me zyré né adresén Njesia Bashkiake nr. 5, Rr. Pjeter Bogdani, Godina Nr. 13, Hyrja Nr. 2, u paraqit personalisht:

Dora Vako, atésia Llazi, amésia Roza, shtetase Shqiptare, lindur né Pogradec dhe banues né TIRANE, me adresé Robert
Shvarc; Nd. 39; H. 1; Njésia Administrative Nr. 5; Njésia Bashkiake Nr. 5; 1019; Tirané, lindur mé 15/04/1983, gjendja civile “e
martuar’, madhore, me zotési té ploté juridike pér té vepruar, pér identitetin e té ciles u garantova me Leternjoftim 1D nr.
035976957 dhe nr. personal 135415117Q; '

e cila me kerkoi te vertetoj dokumentin bashkelidhur: Vendim i asamblese se ortakeve te shoqerise "Juno" sha,
bashkelidhur Vertetim me date 23/12/2024 dhe Vule apostile.

Uné Noteri, pasi i béra té garté personit té mésipérm, pérgjegjésiné penale né rast paraqitje té dokumenti té rremé; béra
krahasimin e pérmbaitjes sé dokumentit origjinal me fotokopjen e paragitur, mbi té cilat mé rezulton se nuk jané béré korrigjime,
shtesa, fshirje, a shenja té tjera té dyshimta. Si rrjedhim, né bazé té nenit 62, shkronja “", nenit 129 té ligjit nr. 110/2018 “Pér
Notering”; Vértetoj se fotokopja e dokumentit t€ paragitur nga kérkuesi para meje Noterit, &shté e njéjté me dokumentin
origjinal Né zbatim té ligjit nr. 9887, daté 10.03.2008 “Pér mbrojtjen e té dhénave Personale”, uné Noteri deklaroj se do té ruaj
dhe pérpunoj té dhénat personale té kérkuesit t€ kétij dokumenti, né ményré té drejté dhe té ligjshme.

ATTESTATION TRUE COPY OF THE ORIGINAL DOCUMENT

Today, on 09/01/2025 before me Notary JULIAN ZHELEGU, Member of the National Chamber of Notaries, TIRANA Local
Branch, with office at the address Municipal Unit No. 5, Rr. Pjeter Bogdani, Building No. 13, Entrance No. 2, appeared in
person:

Dora Vako, father Llazi, mother Roza, Albanian citizen, born in Pogradec and resident in TIRANA, with address Robert Shvarc;
Nd. 39; H. 1; Administrative Unit No. 5; Municipal Unit No. 5; 1019; Tirana, born on 15/04/1983, civil status "married", adult, with
full legal capacity to act, holder of ID card no. 035976957 and personal no. 135415117Q;

Who asked me to certify the attached document: Resolution of the General Assembly of shareholders of the company
"Juno" Sh.a, attached Certification dated 23/12/2024 and Apostille seal.

I, the Notary, after making clear to the abovementioned person, the criminal liability in case of presenting a false document; |
compared the content of the original document with the photocopy presented, on which it turns out that no corrections,
additions, deletions, or other suspicious signs have been made. Consequently, based on article 62, letter "i", article 129 of law
no. 110/2018 “On Notary”; | certify that the photocopy of the document presented by the applicant before me, the Notary, is the
same as the original document. In accordance with Law No. 9887, dated 10.03.2008 “On the Protection of Personal Data’, |,
the Notary, declare that | will store and process the personal data of the applicant of this document, in a fair and lawful manner.

Fq.1




o

: Seen by me, Jeroen Franciscus Antorius Aerts, civil law nofary in Amsterdam, the

Netherlands, for the legalisation of the signatures-performed before me teday on the
s Clive David Moody, born on 12 May 19637 3

Remko van ‘Roekel, born on 6 February 1871,

wha are-according to today's electronic search of the records of the Commercial Register
- the managing director A and the-managing director B respectively of:

BFSE Holding B.V., a private company with limited liability, having its registered office in
Amsterdam and its business office at Strawinskylaan 569, 1077 XX Amsterdam,
registered at the Commercial Register under number 34271031 {the "Company”), and as
:such, if acting Jointly, autherised to represent the Company.

Amsterdam, 23 December 2024.

APOSTILLE
(Convéintion de L Haye cii'5 actobrs 1961} -

=

‘Country: THE NETHERLANGS

This public gocumant

2. hasbeen signedby mr. JLFA. Aerts

‘3. acting in the capacity-of notary at Amsterdam
4, ‘bears the sealistamp ol aforesaid notary

Cartified
inAmsterdam ' 6. on24-12-2024
7. by the registrar of the district court of Amsterdam
. Ry no.32032
S, .\ Sealistamp: - 10. Signature:

' H.H.S: Verhagen
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VENDIM

SHOQERISE
“Juno” Sh.a.

" pate28. 022024, Nr. 1

Sot, mé dateJ3 AL.2024, u mblodh Asambleja e
Pérgjithshme e shoqérisé Juno Sha, shoqéri ¢
themeluar mé 17.10.2024 me seli né Rruga Vaso
Pasha, Nr. 16, Tirang, shoqéri q& vepron si person
juridik né formen e shogérisé aksionare né baz€ té
ligieve shgiptare, regjistruar né QKB mé daté
04.11.2024, me NIPT M42304054B u mblodh
Asambleja e shoqérisé (né vijim referbar si
Shogqéria), pérfagésuar nga Aksionarét:

»  Aksionari BFSE Holding B.V. (regjistruar né
Hollandé me numér regjistrimi 34271031 me seli
né Strawinskylaan 569, 1077 XX, Tower Ten 5th
floor, World Trade Center, Amsterdam, Holandg),
pérfagssuar nga Drejtori i saj, Z. Clive Moody,
lindur né Southampton mé& 12.05.1963,
identifikuar me karté intentiteti nr. 529402099
madhor me zotési té ploté juridike pér t& vepruar
si dhe nga Drejtori Z. Remko Van Roekel, lindur
né Amsterdam, mé 06.02.1971, identifikuar me
karté itenditeti nr. NY2ZRCDG6HS, madhor me
zotési & ploté juridike pér te vepruar,
(Nénshkruesi i Aksioneve) zotérues i 100 % &
kapitalit t& Shoqérisg,

Kjo mbledhje & Asamblesé sé P&rg)ttbshmc té
aksionaréve &shté e thirrur nga Késhilli Mbikqyrés
i késaj shogérie, n& bazé t& kompetencés gé i jep
statuti dhe ligji “Pér Tregtarét dhe Shogérité
Tregtare™, i ndryshuar, Njoftimi pér mbledhjen
&shté dérguar aksionaréve personalisht né adresat
¢ tyre dhe ata kan& marré dijeni rregullisht ne
pérputhje me ligiin Nr. 9901, daté 14.04.2008,
“pgr Tregtarét dhe shoqérité Tregtare” | ndryshuar
dhe statutin e shoqérisé.

RESOLUTION

i 1;‘;_"‘
OF THE GENERAL ASSEMBLY OF 13
SHAREHOLDERS OF THE COMPANY » 17

" Juno" JSC
Dateg_; AZ.ZO?A, No. 1

Today, ong4. 42.2024, was held the General
Assembly Of Shareholders of the company
Juno JSC, the company founded on 17.10.2024
with address at Street Vaso' Pasha No 16,
Tirana, a company acting as a legal entity in the
form of a Joint Stock Company based on
Albanian laws, registered in the National
Business Center on 04.11.2024, with NUIS
M42304054B, the Assembly of Shareholders off
the company (hereinafler referred to as the
Company) was convened, represented by the
sharcholders:

« Shareholder BFSE Holding B.V.
(registered in the Netherlands under registration
number 34271031, with official seat at
Strawinskylaan 569, 1077 XX, Tower Ten 5th
floor, World Trade Center, Amsterdam,

 Netherlands), represented by its Director Mr.

Clive Moody, born in Southampton, o1
12.05.1963, identified with identity card no.
520402099, adult with full legal capacity and
act, as well as by its Director Mr. Remko Van
Roekel, born in Amsterdam, on 06.02.1971,
identified with identity card no. NY2RCDGHS,
adult with full legal capacity and act,
(Subscriber of Share) owner of 100 % of the
company's capital,

This meeting of the General Assembly of
shareholders is called by the Supervisory
Council of this company, based on the
competence given by the statute and the law
"On Merchants and Trading Companies"”, as
amended. The notice of the meeting was sent to
the shareholders personally at their addresses
and they received regular notice in full
compliance with Law No. 9901, dated
14.042008, “For Traders and Trading
Companies” as amended and the Statute.




Aksionari, né ményré unanime, hogi doré nga
formalitetet e thirrjes.

Jané t& pranishém n& mbledhjen e Asamblesg,
aksionarg gé pérfagésojné mé shumé se 50 % té
kapitalit 18 shogérisé, e vértetuar kjo sipas
Evidencés sé pjesmartjes e cila u nénshkrua nga té
gjithé (& pranislnixit. Si konkluzion, kuorumi i
pércaktuar né Ligjin Nr. 9901, datg 14.04.2008,
“Pér Tregtarét dhe shogérité Tregtare” i ndryshuar,
gshté pérmbushur. Mbledhja merr vendime me %
e aksionaréve t& pranishém ose t8 pérfagésuar
Mbledhja e Asamblesé u drejtua nga z. Clive
Moody. Sekretar i mbledhjes u caktua z. Almand
Troci.

Rendi i dités:

1. Autorizimin & shoqéris@ pér té béré kérkesén
prané Bankgs s& Shqipérisé, duke i véné né
dispozicion gdo dokumentacion dhe informacion
t& kerkuar prej saj, pér t& pajisur shoq&ring me
licencs, si subjekt financiar jobank®g, pér t8 krver
veprimtariné si m& poshté:

— Té gjitha format e kredidhénies pérfshiré

- kreding konsumatore dhe até hipotekore;
- Qirang financiare;
- Ofrimin e garancive
angazhimeve;
— Kémbimin valutor;
~ Agjent né sigurime.
2. Propozim pér rritjen © kapitalit t& shogérisé
Juno n& masén 25,000,000 Leké n&pérmjet
emetimit t& aksioneve té reja;

dhe marjen e

3. Miratimin e logos dhe vulés s& shoqérisé.
4. Tetjera

Né pérfundim t& procesit, Aksionargt, pasi jang
njohur me rendin e dités dhe pasi shqyrtuan
materialin e paraqitur, né zbatim & ligjit Nr. 9901,
daté 14.42008, “Pér Tregtarét dhe Shoqgérité
Tregtare” i ndryshuar dhe Statuti, me votim
unanim né pérfaqésim t& 100 % t€ kapitalit t&
shogériseé dhe t& drejtave t€ votave g€

The shareholders unanimously waived arnyiy:
convening formality,

company's capital are present at the Assembl}'r“;‘:.-x

Shareholders representing more than 50% of the’ /

meeting, as evidenced by the Evidence of~
Participation, which was signed by all present.
As a conclusion, the quoram defined in Law No.
9901, dated 14.04.2008, "For Traders and
Trading Companieé" as amended, has been
fulfilled. The meeting takes decisions with % of
the shareholders present or represented

The meeting of the Assembly was led by Mr.
Clive Moody. Secretary of the mesting was
appointed Mr. Almand Troci.

Agenda, proposed as follows:

1. Authorizing the company toc make a
request to the Bank of Albania, making
available any documentation and information
requested by it, to provide the company with a
license, as a non-banking financial entity, to
carry out the following activities:

All forms of lending, including consumer
and mortgage loans;

Financial lease;

Provision of guarantees and taking
commitiments.

Currency exchange;

- Insurance agent.

2. Proposal for increasing the capital of Juno
Jsc in the amount of 25,000,000 Leke thréugh
the issuance of néw shares;

3. Approval of the company's logo and seal;
4. Others.

At the end of the process, the Shareholders, after
since they are known with the agenda and after
reviewing the material presented, pursuant to
Law No. 9901, dated 14.4.2008, "For Traders
and Trading Companies” amended and the
Statute, with a unanimous vote in the
representation of 100 % of the capital of the

]



\.'  _pérfagés ;Jﬁé u dakordésua pér vendimin si mé

pcshtéz

AT VENDOSI :

1. Autorizimin e shogérisé pér & beré kérkesén
prané Bankés sé Shqipérisé, duke i véné né
dispozicion ¢do dokumentacion dhe informacion
t& kérkuar prej saj, pér té pajisur shogériné me
licencé, si subjekt financiar jobankg, pér t& kryer
veprimtaring si mé poshté:

— Té gjitha format e kredidhénies pérfshiré
krediné konsumatore dhe até hipotekore;

- Qirané financiare;

—~ Ofrimin e garancive dhe margen e
angazhimeve;

— Kémbimin valutor;

~ Agjent né& sigurime.

2. Miratimin e rritjes sé kapitalit & shoqérisé
Juno Sh.a., né masén 25,000,000 Lek& népérmijet
emetimit t€ aksioneve t& reja.

3. Miratimin ¢ logos dhe vulés sé shoqérisg,
sipas dokumentacionit bashkélidhur kétij vendimi;

4, Autorizimin ¢ pérfagésuesit ligjor &
shoqérisé Z. Almand Troci, veté apo duke
deleguar pérfagésimin tek persona (€ tret8, pér 8
ndjekur & gjitha progedurat pér plotésimin e
kérkesave, dokumentacionit,  njoftimimeve,
nénshkrimin e dokumentacionit t& k&rkuar si dhe
rregjistrimin dhe aplikimin sipas kétij vendimi

prané Bankés sé Shqipérisé, Qéndrés Kombétare

té Biznesit apo ¢do institucion tjetér publik apo
privat né pérmbushje t& detyrimeve ligiore apo
kontraktore;

5. Ngarkohet Késhilli Mbikéqyrés pér
verifikimin e zbatimin e k&tij vendimit si dhe t&
jeté né dispozicion t& shoqérisé p&r t€ plotésuar
cdo kérkese t€ nevojshme t& kérkuar nga Banka e
Shqipérisé dhe né pérpushje t&€ qéllimit sipas pikés
1 t& kétij vendimi;

6. Kérkesa pér t'u pajisur me licencé prang
Bankés s& Shqipérisé mund t& b&het njékohgsisht
pér t& gjitha veprimtacitd ose pjésérisht sipas kohés

company and the voting rights they represent, :t» “i5

was agreed on the following decision:

1. Authorizing the company to make a

request to the Bank of Albania, makmg

available any documentation and information ~~——

requested by it, to provide the company with a
license, as a non-banking financial entity, to
carry out the following activities:

— All forms of lending, including consumer
and mortgage loans; >

~  Financial lease; g

—~ Provision of guarantees and taking
commitments.

—~  Currency exchange;

— Insurance agent.

2. Approval for increasing the capital of Juno
Jsc in the amount of 25,000,000 Lek through the
issuance of new shares;

3. Approval of the company's logo and seal,
according to the documentation attached to this
decision;

4. The authorization of the Ilegal
representative of the company, Mr. Almaund
Troci, himself or by delegating the
representation to third parties, to follow all
procedures  for  completing  requests,
documentation, notifications, signing of the
relevant set of documents, registration and
application according to this decision at the
Bank of Albania, the National Business Center
or any other institution public or private in
fulfillment of legal or contractual obligations;

5. The Supervisory Board is charged with
verifying the implementation of this decision, as
well as being available to the company to fulfill
any necessary request requested by the Bank of
Albania and in fulfillment of the purpose
according to point | of this decision.

6. The request to obtain a license from the
Bank of Albania can be made simultaneously
for all activities or partially according to the

s




dhe vierésimit & kryer nga pérfaqésuesi i
shoqérisé dhe Késhilli Mbikéqyrés;

7. Pér aktivitetin q& Shogéria propozon té kryej,
angazhohet pér respektimin e ligjit “Pér Bankat né
Republikén e Shqipériss” si dhe 1@ legjistacionit
Shgqiptar;

8. Autorizimin e pérfaqésuesit ligior ta
shoqérisé Z. Almand Troci, veté apo duke
deleguar pérfagésimin tek persona té treté, pér te
ndjekur & gjitha progedurat pér regjistrimin ¢
logos prang Drejtorisé  s& Pérgjithshme 1
Pronésisé Industriale, _duke plotésuar kérkesat,
dokumentacionit, nénshkrimin e tyre,
9. Ngarkohet shogéria pér zbatimin e kétij
Vendimi.
Ky vendim hyn ng fuqi menjéhere
N& pérfundim t& procesit & votimit, duke qens se
nuk kishte pika 1 tjera pér t'u diskutuar si dhe
askush nuk kérkoi fjalén, Aksionarat e Asamblesé
S€ Pérgjithshme e de'kfmjné mbledhjen e mbyilur,
dhe pasi e lexojné Vendimin e giejn até konforms
vullnetit t€ tyre dhe e nénshkruajng atg.
ASAMBLEJA E AKSIONAREVE TE
SHOQERISE “ JUNO” SH.A
Pér llogari &
BFSE Holding B.V.,

Z. Clive Moody (Drejtori A)

Périthyesi:

time and assessment carried out by the company ' '- a
representative and the Supervisory Board; aﬁu‘}‘« s

7. For the activity that the Company proposes

to carry out, it is committed to respecting the -~ -

law "On Banks in the Republic of Albania" ag
well as the Albanian legislation

8. The authorization of the  legal
representative of the company, Mr. Almand
Troci, himself or by "delegating  the
representation to third parties, to follow: all
procedures for the registration at General
Directorate of Industrial Property, completing
requests, documentation and signing all of that.
9. The company is charged with the
implementation of this Decision

This decision takes effect immediately

At the end of the voting process, since there
were no other points to be discussed and no orie
had further questions, the Shareholders of the
General Assembly declare the meeting closed,
and after reading the Decision they find it
conform to their will and sign it.

ASSEMBLY OF SHAREHOLDERS OF
THE COMPANY "JUNO" JSC

For the account of
BFSE Holding B.V,

Mr. Clive Moody (Director A)

Trauslator:

i i s o T TR T e S e L o i Ol e e ol o S




E paré nga uné, Jeroen Franciscus Antonius Aerts, noter civil né Amsterdam, Holandg, pér
legalizimin e nénshkrimeve t& kryera pérpara meje sot né dokumentin e bashkangjitur té:

» Clive David Moody, lindur mé 12 maj 1963;
* Remko van Roekel, lindur mé 6 shkurt 1971,

té cilét, sipas kérkimit elektronik t& kryer sot né regjistrin e Kompanive Tregtare, rezultojné si:

- Administratori A dhe B pérkatésisht t&: '
BFSE Holding B.V., njé shoqéri me pérgjegjési té kufizuar, me seli né Amsterdam dhe
zyrén e saj t€ biznesit né Strawinskylaan 569, 1077 XX Amsterdam, e regjistruar né
Regjistrin Tregtar me numér 34271031 (né vijim "Shogeria "), dhe si té till&, t& autorizuar
pér t€ pérfaqésuar Shogerine .

Amsterdam, 23 dhjetor 2024.

APOSTILE
(Konventa e Haggs e datés 5 tetor 1961)

1. Shteti: HOLANDA
Ky dokument publik
2. [Eshté nénshkruar nga z. J.F.A. Aerts
3. Duke vepruar né cilésing e noterit n& Amsterdam
4. Pérmban vulén/stemén e noterit t& sipérpérmendur

Vertetohet

5. né& Amsterdam

6. mé daté 24-12-2024

7. nga regjistruesi i gjykatés sé rrethit t& Amsterdamit
8. DNr.32332

9. (Stema/Vula)

10.Nénshkrimi:
H.H.S. Verhagen
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\\ h zeJ;u'ﬁ.o” Sh.a.
“~-Ppate”_._ .2024,Nr.1
Sot, mé daté __.__.2024, u mblodh Asambleja e

Pérgjithshme e shoqérisé Juno Sh.a., shoqéri e
themeluar mé 17.10.2024 me seli né Rruga Vaso
Pasha, Nr. 16, Tirang, shogéri qé vepron si person
Jjuridik n¢ formén e shoqérisé aksionare né bazé
t€ ligjeve shqiptare, regjistruar né QKB mé daté
04.11.2024, me NIPT M42304054B u mblodh
Asambleja e shoqérisé (né vijim referuar si
Shogqéria), pérfagésuar nga Aksionarét:

*  Aksionari BFSE Holding B.V. (regjistruar
né Hollandé me numér regjistrimi 34271031 me
seli né Strawinskylaan 569, 1077 XX, Tower Ten
5th floor, World Trade Center, Amsterdam,
Holandg), pérfaqésuar nga Drejtori i saj, Z. Clive
Moody, lindur né Southampton mé 12.05.1963,
identifikuar me karté intentiteti nr. 529402099
madhor me zotési té ploté juridike pér t& vepruar
si dhe nga Drejtori Z. Remko Van Roekel,
lindur né€ Amsterdam, mé 06.02,1971,
identifikuar me karté itenditeti nr. NY2RCDG6HS,
madhor me zotési t& ploté juridike pér te vepruar,
(Nénshkruesi i Aksioneve) zotérues i 100 % té
kapitalit té Shoqérisé,

Kjo mbledhje e Asamblesé¢ sé Pérgjithshme té
aksionaréve éshté e thirrur nga Késhilli
Mbikqyrés i késaj shoqérie, né bazé t&
kompetencés qé i jep statuti dhe ligji “Pér
Tregtarét dhe Shoqérité Tregtare”, i ndryshuar.
Njoftimi  pér mbledhjen &shté  dérguar
aksionaréve personalisht né adresat e tyre dhe ata
kané marré dijeni rregullisht né pérputhje me
ligjin Nr. 9901, daté 14.04.2008, “Pér Tregtarét
dhe shoqgérité Tregtare” i ndryshuar dhe statutin e
shoqérisé.

Aksionari, né ményré unanime, hoqi doré nga

RESOLUTION

OF THE GENERAL ASSEMBLY OF
SHAREHOLDERS OFF THE COMPANY

"Juno" JSC
Date . .2024, No. 1
Today, on __._ .2024, was held the General

Assembly Of Shareholders of the company
Juno JSC, the company founded on 17.10.2024
with address at Street Vaso Pasha No 16,
Tirana, a company acting as a legal entity in
the form of a Joint Stock Company based on
Albanian laws, registered in the National
Business Center on 04.11.2024, with NUIS
M42304054B, the Assembly of Shareholders
off the company (hereinafter referred to as the
Company) was convened, represented by the
shareholders:

=  Sharecholder BFSE Holding B.V.
(registered in the Netherlands under
registration number 34271031, with official
seat at Strawinskylaan 569, 1077 XX, Tower
Ten 5th  floor, World Trade Center,
Amsterdam, Netherlands), represented by its
Director Mr. Clive Moody, bom in
Southampton, on 12.05.1963, identified with
identity card no. 529402099, adult with full
legal capacity and act, as well as by its
Director Mr. Remko Van Roekel, born in
Amsterdam, on 06.02.1971, identified with
identity card no. NY2RCD6H6, adult with full
legal capacity and act, (Subscriber of Share)
owner of 100 % of the company's capital,

This meeting of the General Assembly of
shareholders is called by the Supervisory
Council of this company, based on the
competence given by the statute and the law
"On Merchants and Trading Companies", as
amended. The notice of the meeting was sent
to the shareholders personally at their
addresses and they received regular notice in
full compliance with Law No. 9901, dated
14.04.2008, "For Traders and Trading
Companies" as amended and the Statute.

The shareholders unanimously waived any




formalitetet e thirrjes.

Jané t€ pranishém né mbledhjen e Asamblesé,
aksionaré qé& pérfagésojné mé shumé se 50 % té
kapitalit t& shoqérisé, e vértetuar kjo sipas
Evidencés sé pjesmarrjes e cila u nénshkrua nga
t¢ gjithé t& pranishmit. Si konkluzion, kuorumi i
pércaktuar né Ligjin Nr. 9901, daté 14.04.2008,
“Pér Tregtarét dhe shogérité¢ Tregtare” i
ndryshuar, &éshté pérmbushur. Mbledhja merr
vendime me % e aksionaréve t& pranishém ose té&
pérfagésuar

Mbledhja e Asamblesé u drejtua nga z. Clive
Moody. Sekretar i mbledhjes u caktua z. Almand
Troci.

Rendi i dités:

1. Autorizimin e shoqérisé pér té béré kérkesén
pran€ Bankés sé Shqipérisé, duke i véné né
dispozicion ¢do dokumentacion dhe informacion
té kérkuar prej saj, pér té pajisur shogériné me
licencg, si subjekt financiar Jjobanké, pér té kryer
veprimtaring si mé poshté:

— Té gjitha format e kredidhénies pérfshiré
krediné konsumatore dhe at& hipotekore;

— Qirané financiare;

— Ofrimin e garancive dhe marrjen e
angazhimeve;

— Kémbimin valutor;

— Agjent né sigurime.

2. Propozim pér rritjen e kapitalit t& shoqérisé
Juno né masén 25,000,000 Leké népérmjet
emetimit t€ aksioneve té reja;

3. Miratimin e logos dhe vulés s& shogérisé.

4. Té tjera.

Né pérfundim té procesit, Aksionarét, pasi jané
njohur me rendin e dités dhe pasi shqyrtuan
materialin e paragitur, né zbatim (& ligjit Nr.
9901, daté¢ 14.4.2008, “Pér Tregtarét dhe
Shoggérité Tregtare” i ndryshuar dhe Statuti, me
votim unanim né pérfagésim t& 100 % t& kapitalit
té shoqérisé dhe t& drejtave té votave qé

&P

convening formality. Pl

S
Shareholders representing more théh 50%s of
the company's capital are present‘\ at\:’th;
Assembly meeting, as evidenced B the,
Evidence of Participation, which was signe
by all present. As a conclusion, the quorum
defined in Law No. 9901, dated 14.04.2008,
"For Traders and Trading Companies" as
amended, has been fulfilled. The meeting takes
decisions with % of the shareholders present or
represented

The meeting of the Assembly was led by Mr.
Clive Moody. Secretary of the meeting was
appointed Mr, Almand Troci.

Agenda, proposed as follows:

. Authorizing the company to make a
request to the Bank of Albania, making
available any documentation and information
requested by it, to provide the company with a
license, as a non-banking financial entity, to
carry out the following activities:

= All forms of lending, including consumer
and mortgage loans;

—  Financial lease;

= Provision of guarantees and taking
commitments.

—  Currency exchange;

— Insurance agent.

2. Proposal for increasing the capital of juno
Jsc in the amount of 25,000,000 Leke through
the issuance of new shares;

3. Approval of the company's logo and seal;

4. Others.

At the end of the process, the Shareholders,
after since they are known with the agenda and
after reviewing the material presented,
pursuant to Law No. 9901, dated 14.4.2008,
"For Traders and Trading Companies"
amended and the Statute, with a unanimous
vote in the representation of 100 % of the
capital of the company and the voting rights
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L. Ah%dn;zumr'r},ﬁsk(oqérisé pér té béré kérkesén
prané BankeSsi?’: Ahqipérisé, duke i véné né
dispezicion ¢do“dokumentacion dhe informacion
té kérkuar prej saj, pér t€ pajisur shogériné me
licencé, si subjekt financiar jobanké, pér té kryer
veprimtaring si mé poshté:

— Té gjitha format e kredidhénies pérfshiré
kredin€ konsumatore dhe até hipotekore;

— Qirané financiare;

— Ofrimin e
angazhimeve;

— Kémbimin valutor;
— Agjent né sigurime.

garancive dhe marrjen e

2. Miratimin e rritjes s€ kapitalit t€ shoqérisé
Juno Sh.a., né masén 25,000,000 Leké népérmjet
emetimit té aksioneve té reja.

3. Miratimin e logos dhe vulés sé shoqérisé,
sipas  dokumentacionit  bashkélidhur  keétij
vendimi;

4. Autorizimin e pérfagésuesit ligjor t&
shogérisé Z. Almand Troci, veté apo duke
deleguar pérfaqésimin tek persona té treté, pér té
ndjekur t€ gjitha progedurat pér plotésimin e
kérkesave,  dokumentacionit,  njoftimimeve,
nénshkrimin e dokumentacionit t& kérkuar si dhe
rregjistrimin dhe aplikimin sipas kétij vendimi
prané Bankés sé Shqipérisé, Qéndrés Kombétare
t& Biznesit apo ¢do institucion tjetér publik apo
privat né pé€rmbushje t€ detyrimeve ligjore apo
kontraktore;

5. Ngarkohet Késhilli Mbikéqyrés pér
verifikimin e zbatimin e kétij vendimit si dhe té
jeté né dispozicion t€ shoqérisé pér té plotésuar
cdo kérkesé t€ nevojshme t€ kérkuar nga Banka e
Shqipérisé dhe né pérpushje t€ qéllimit sipas
pikés 1 t& kétij vendimi;

6. Kérkesa pér t'u pajisur me licencé€ prané
Bankés s¢ Shqipérisé mund té béhet njékohésisht
pér té gjitha veprimtarit€¢ ose pjésérisht sipas

they represent, it was agreed on the following
decision:

DECIDED:

1. Authorizing the company to make a
request to the Bank of Albania, making
available any documentation and information
requested by it, to provide the company with a
license, as a non-banking financial entity, to
carry out the following activities:

—  All forms of lending, including consumer
and mortgage loans;
—  Financial lease;
— Provision of guarantees
commitments.

—  Currency exchange;

—  Insurance agent.

»

and taking

2. Approval for increasing the capital of
juno Jsc in the amount of 25,000,000 Lek
through the issuance of new shares;

3. Approval of the company's logo and seal,
according to the documentation attached to
this decision;

4, The authorization of the legal
representative of the company, Mr. Almand
Troci, himself or by delegating the
representation to third parties, to follow all
procedures  for  completing  requests,
documentation, notifications, signing of the
relevant set of documents, registration and
application according to this decision at the
Bank of Albania, the National Business Center
or any other institution public or private in
fulfillment of legal or contractual obligations;

5. The Supervisory Board is charged with
verifying the implementation of this decision,
as well as being available to the company to
fulfill any necessary request requested by the
Bank of Albania and in fulfillment of the
purpose according to point 1 of this decision.

6. The request to obtain a license from the
Bank of Albania can be made simultaneously
for all activities or partially according to the
time and assessment carricd out by the




kohés dhe vlerésimit t& kryer nga pérfagésuesi i
shoqérisé dhe Késhilli Mbikéqyrés;

7. Pér aktivitetin qé Shogéria propozon t&
kryej, angazhohet pér respektimin e ligjit “Pér
Bankat né Republikén e Shqipérisé” si dhe t&
legjislacionit Shqiptar;

8. Autorizimin e pérfagésuesit  ligjor t&
shoqérisé Z. Almand Troci, veté apo duke
deleguar pérfagésimin tek persona té treté, pér té
ndjekur t& gjitha progedurat pér regjistrimin e
logos prané Drejtorisé s& Pérgjithshme  t&
Pronésisé Industriale, duke plotésuar kérkesat,
dokumentacionit, nénshkrimin e tyre.

9. Ngarkohet shogéria pér zbatimin e kétij
Vendimi.

Ky vendim hyn né fuqi menjéheré

Né pérfundim té procesit t& votimit, duke qené se
nuk kishte pika té tjera pér t’u diskutuar si dhe
askush nuk kérkoi fjalén, Aksionarét e
Asamblesé¢ s& Pérgjithshme e deklarojné
mbledhjen e mbyllur, dhe pasi e lexojné
Vendimin e gjejn até konformé vullnetit té tyre
dhe e nénshkruajné até,

ASAMBLEJA E AKSIONAREVE Tit
SHOQERISE “ JUNO” SH.A

Pér llogari té
BFSE Holding B.V.
Z. Clive Moody (Drejtori A)

Dhe

Z. Remko Van Roekel (Drejtori B)

Pérkthyesi:

Company representative and the Supervisory
Board; /Q

4
7. For the activity that the éompany
proposes to carry out, it is committed to

respecting the law "On Banks in the Rd ulzlfg
of Albania" as well as the Albanian legislation' «

8. The authorization of the legal
representative of the company, Mr. Almand
Troci, himself or by delegating the
representation to third parties, to follow all
procedures for the registration at General
Directorate of Industrial Property, completing
requests, documentation and signing all of
that.

9. The company is charged with the
implementation of this Decision

This decision takes effect immediately

At the end of the voting process, since there
were no other points to be discussed and no
one had further questions, the Shareholders of
the General Assembly declare the meeting
closed, and after reading the Decision they
find it conform to their will and sign it,

ASSEMBLY OF SHAREHOLDERS OF
THE COMPANY "JUNO" JSC

For the account of
BFSE Holding B.V.
Mr. Clive Moody (Director A)

And

Mr. Remko Van Roekel (Director B)

Translator:

E'\J':ﬂ*
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DHOMA KOMBETARE E NOTERISE V2025053950010517506
DEGA VENDORE TIRANE

NOTER JULTAN ZHELEGU

DATE, 09/01/2025"

VERTETIM PERKTHIMI

N A
Vertetoj_?énshkdmm{;)érkthyesit Znj. Erjona Likaj, e bija e Qamil, lindur mé 28/08/1990, né Shkodér dhe banuese né
TIRANE, madhore me zotési té ploté jurdike pér té vepruar, identifikuar me Leternjoftim ID me nr. 036013638 dhe Nr.
Personal J05828065M, pérthyese e licensuar nga Ministria e Drejtésise, e cila deklaroi se perktheu njésoj me origjinalin
dokumentin bashkalidhur nga gjuha Angleze ne gjuhen shqipe.

Uné,noteri, duke gjetur kété akt né pérputhje me ligjin, e vértetoj até, né bazeé té nenit 135 té ligjit nr. 110, daté 20.12.2018
“Pér Noteriné".

NOTER
JULIAN ZHELEGU

Fq. 1



